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Revisione deII‘ordinanza concernente gli espatriati (Oespa): avvio dell‘indagine
conoscitiva

Onorevoli Consiglieri di Stato,

in virtü dell‘articolo 26 della legge federale sull‘imposta federale diretta (LIED), le
spese professionali da attivit~ Iucrativa dipendente possono essere dedotte dal reddi
to imponibile. Le spese deducibili comprendono anche le spese professionali partico
lan di espatriati, ovvero di persone distaccate temporaneamente in Svizzera dal loro
datore di lavoro straniero.

Con le mozioni 12.35 10 e 12.3560, 1 consiglieri nazionali Fässler e Schelbert chiedo
no l‘abolizione delle deduzioni previste per le spese professionali particolari degli e
spatriati. 1115 agosto 2012 ii Consiglio federale si ~ detto contrario a rimettere fon
damentalmente in questione l‘attuale regolamentazione e pertanto ha proposto di
respingere le mozioni, dichiarandosi tuttavia disposto a riesaminare condizioni e mo
dalit~ per deduzioni specifiche.

Questo niesame ~ stato effettuato da un gruppo di Iavoro ad hoc «Ordinanza concer
nente gil espatriati (Oespa)», composto di rappresentanti dell‘Amministrazione fede
rale delle contribuzioni (AFC) e delle amministrazioni cantonali delle contribuzioni.

Sulla base dei risultati presentati dal gruppo di lavoro, ii Dipartimento federale delle
finanze (DFF) propone di adeguare l‘Oespa come segue:

• limitazione del campo di applicazione dell‘Oespa;
• precisazioni riguardanti la deduzione delle spese di abitazione, la deduzione delle

spese scolastiche e la deduzione forfettaria;
• modifiche nel certificato di salario per quanto riguarda le prestazioni del datore di

lavoro;
• abrogazione della circolare del 7 aprile 1988 dell‘AFC sui contributi scolastici ver

sati da imprese internazionali per l‘istruzione dei figli di dipendenti stranieri.

In allegato vi sottoponiamo, per parere, II progetto di modifica dell‘Oespa unitamente
al rapporto esplicativo.

Vogliate pronunciarvi anche sul momento dell‘entrata in vigore dell‘ordinanza rivedu
ta.

L‘indagine conoscitiva si concIuder~ il 10 Iuglio 2014.



L‘indagine conoscitiva si svolge in forma elettronica. La relativa documentazione ~
disponibile sul sito della Cancelleria federale (www admin.ch/ch/i/qq/pc/pendent.html
> Dipartimento federale delle finanze).

Ai sensi della legge sui disabili (RS 151.3) ci adoperiamo per pubblicare documenti
accessibili anche ai disabili. Siete cordialmente invitati a inoltrare in forma elettroni
ca ii vostro parere entro ii 10 luglio 2014 al seguente indirizzo di posta elettronica:
vernehmiassun en estv admin ch. Oltre a una versione PDF, vi saremmo grati se ci
inviaste anche una versione Word.

Per domande o ulteriori informazioni ~ a vostra disposizione la signora Bischoff
(031 322 73 69; simone.bischoff@estv.admin.ch).

Vi ringraziamo della preziosa collaborazione e cogliamo l‘occasione per porgervi,
onorevoll Consiglieri di Stato, i migliori saluti.

Consigliera f derale


